
  زبان عربي

* *عةأو المفهوم من أو إلي العربي ةن الأنسب في الجواب للترجمي:   

1- »و طَرنْاَ عأَمباقكاَنَ ع فَطَراً فاَنْظُرْ كيم هِمَينَ ةُليرِمجْالم«:  

  كه عاقبت جنايتكاران چگونه خواهد بود! بنگربارانيم،  باراني ميها  بر آن) و 1

  كه سرانجام، كار مجرمان به كجا كشيد! نگاه كنپس  ،ها باران فرستاديم ) براي آن2

  ي عاقبت گنهكاران چگونه بوده است؟) باراني بر ايشان نازل كرديم تا ببين3

  ها باريديم پس بنگر كه فرجام مجرمان چگونه بود! ) باراني بر آن4

  :!»اأن يقتربوا منه او يخاف أعداؤُه ةٌنانٌ حادأس لأسماك القرش« - 2

  ترساند! ها مي ها دارند دشمنان را از نزديك شدن به آن هاي تيزي كه كوسه ماهي ) دندان1

  ها نزديك شوند! كه به آن ترسند از اين كه دشمنانشان ميتيزي است   ها دندان ه ماهي) براي كوس2

  ها نزديك گردند! ترسند كه به آن ها مي هاي تيزي دارند و دشمنان آن ها دندان ) كوسه ماهي3

  شوند!ب ها ترسند كه نزديك آن ت و دشمنان ميها تيز اس هاي كوسه ماهي ) دندان4

  »:لفضحهم، عسي ألاّ نرتكبه! ةو الكشف عن أسرارهم الخفي شؤون غيرناس في التّجس العمل بئس« - 3

  را مرتكب نشويم! بدي است، اميد است كه آنكار ها براي رسواكردنشان،  ) جاسوسي كردن در كارهاي ديگران و پرده برداشتن از رازهاي مخفي آن1

  دهيم!نرا انجام  است، اميد است كه آن بد كاري ،ا، براي رسواييه و فاش كردن رازهاي مخفي آن غيرخودمان ) جاسوسي در امور2

  هاست، اميد است كه مرتكب انجامش نشويم! ها براي رسوا كردن آن و كشف رازهاي مخفي آن غيرخويش، تجسس در امور كار) بدترين 3

  را انجام ندهيم! باشد، اميد است كه آن ان ميها براي رسوا كردنش تجسس در كارهاي ديگران و فاش كردن رازهاي مخفي آن كار ) بدترين4

  »:بلادنا!و لا تنبت إلاّ في  اًمتر ة و خمسة عشرعلي مئالمرتفعة  ةيزيد ارتفاع هذه الشّجر« - 4

  تر است! متر بيش و پانزده رويد، از صد مي كشور ماكه تنها در  بلند ) ارتفاع اين درخت1

  كند! رشد ميشور ما متر است، و تنها در كو پانزده صد است، بالاتر از بلند ) ارتفاع اين درخت كه 2

  كند! رشد نمي كشور ماتر است و جز در  متر بيشو پانزده ، از صد بلند) طول اين درخت 3

  رويد! ا ميكشور متر است و تنها در  متر بيشو پانزده ، از صد بلند) بلندي اين درخت 4

  »:ا فاضطُرِرنا أن نتوقفّ ساعات في الطّريق لاستبدالها!إحدي إطارات سيارتن تانفجر عندما كناّ نسوق« - 5

  چندين ساعت در جاده توقف نمايم! كه ما را ناچار كردماشين ما در راه تركيد، و  هاي لاستيكيكي از كرديم،  وقتي كه رانندگي مي) 1

  ها در راه براي تعويض آن توقف كنيم! اعتناچار شديم كه س و يكي از تايرهاي اتومبيل ما تركيد كرديم، كه رانندگي مي زماني )2

  هاي ماشين، چندين ساعت ناچار به توقف در جاده شديم! با تركيدن يكي از لاستيكهنگام رانندگي، ) 3

  ها در راه توقف نماييم! يك تاير اتومبيل ما در راه تركيد، و ناچار شديم ساعتكرديم  وقتي كه رانندگي مي) 4

  :»!ةيالقُرآنِ و الأحاديث و الأدع ةلأنَّها لغَُ ةِالعربي ةكثيراً منَ اللغَّ قد استفادوا الشُّعراء الإيرانيونَ« - 6

 كه آن زبان قرآن، احاديث و دعاها است! اند، چون ) شاعران ايراني، از زبان عربي بسيار استفاده كرده1

  !باشد ميحديث و دعا  برند، زيرا كه زبان قرآن و ) شعراء ايراني از زبان عربي زياد بهره مي2

  اند! جا كه زبان قرآن، حديث و دعاها به عربي است، شعراء ايراني بسياري از آن استفاده كرده ) از آن3

  اند، زيرا كه زبان قرآن، احاديث و دعاها بوده است! ) بسياري از شعراء ايراني تبار از زبان عربي سود برده4

  »:ألاّ يتدخلّ فيما يعرِّضُه للتهّم!علي د نفسه يعوطوبي للإنسانِ الّذي « - 7

  !دهد ميعادت دهد،  چه او را در معرض تهمت قرار مي ) چه خوب است انساني كه خودش را به عدم دخالت كردن در آن1

  كند! عادت ميدهد،  چه او را در معرض تهمت قرار مي ) خوش به حال انساني كه به دخالت نكردن در آن2

  دهد! ها قرار مي ك انسان خوش را عادت بدهد كه دخالت در چيزي نكند كه او را در معرض تهمت) چه خوب است كه ي3

  دهد! ها قرار مي كه او را در معرض تهمت چه در آن دهد كه دخالت نكند مي ) خوشا به حال انساني كه خودش را عادت4

8 - عالخطأن ي:  

  ن: شايد اين كتاب نوشته شده، واژگان دو زبان را در بربگيرد!) قد يشتمل هذا الكتاب المكتوب علي مفردات اللّغتي1

2 (أجنبي فرداتلَ منا حينما لا ةًلنَ نسَتَعمَنَعرِفي لُغت  عفندانستيمها را  ناها: از واژگان بيگانه در زبان خود استفاده نخواهيم كرد، وقتي معناي آنم!  

  تر كمك كند! جويان در فهم قواعد نحو بيشفيد خواهم نوشت، شايد آن به دانشلاب في فهم قواعد النحّو أكثرَ: كتابي مسأكتبُ كتاباً مفيداً لعلهّ يساعد الطّ) 3

 ـهاي تأليف شده نوشـته شـده بـه دسـت ا     ايم كه تعداد كتاب ونَ كان أكثرَ من الأعراب: شنيدهبيد الإيراني ةالمكتوب ةقدَ سمعنا أنّ عدد الكتبِ المولَّفَ) 4 هـا،   ييران
 تر از اعراب بوده است! بيش

  



9 - عحيح:ين الص  

  ) كانَ االله أرسلَ الأنبياء ليهتدي الناّس: خداوند پيامبران را فرستاده بود تا مردم را هدايت كنند!1

  تر بگيرد! اي بيش آموز توقع دارد كه نمره ةً أكثرَ: چرا اين دانشأن تأخذَ درج التّلميذةهذه  م تتوقّعلَ )2

  خواهيم پس بايد براي آن تلاش كنيم! تري مي : ما موفقيت بيشلذلك لنْحاولْنحنُ نُريد نجاحاً أكثر فَ )3

  گويم! ، به تو نميمعلمم مرا بدان دستور دادچه را كه  : جز آنأمرني به معلّميإلّا ما  لم أقلُ لك )4

10- عحيح: يدارند! آن را ناپسند ميهايي زشت دهند كه  نبايد مسلمانان به ديگران لقب«ن الص«  

 لا يلقِّبِ المسلمونَ الآخَرينَ بأِلقابٍ قبَيحة يكرهونَها!) 2  عليَ المسلمات أن لا يلقَِّبنَ السائرينَ بالألقاب القبَيحة يكرهونَها!) 1

  بالألقاب الكريهة لا يحبونَها! الناّسلقِّبوا علي المسلمين ألاّ ي) 4  لا تُلقبّ المسلمات السائرينَ بألقاب كَريهةٍ لا يحبونَها!) 3

   :بما يناسب النّص ةاقرأ النّص التاّلي ثم أجب عن الأسئل* *

. فكانت عمليات البيع و الشراء قبل ذلك بطريقة التّبادل بالمتاع، و هـذه الطّري  قـة لا تخلـو مـن    يرجع تأريخ التعّامل بالنّقود إلي العصر الرّوماني
  النّقود هي البديل! فأصحبتوبة و تضييع للوقت، صع

ا قيمة النقود فكانت بالنّسبة إلي وزنها، و هناك في بلاد الرّوم دينارة وزنها مثقـال،  و درهم و نقود أ و أمينار فهو قطعة ذهبيا الدتضُـرب خري؛ أم 

  !مختلفخري ثمنها أقلّ و جنسها رين قيراطاً، و لكنّ النّقود الأعش عليها صورةُ الملك؛ و الدرهم قطعة من فضّة تختلف أوزانها بين عشرة إلي

  قود الإسلامية!بعد مدة أصبح التعّامل بالنّقود الرّومية غير رسمي في الدولة الإسلامية، و بعد الخلاف الشدّيد بين هاتين الدولتين ضُربت النّ

  عين الصحيح: - 11

  ) كلّ الشّعوب يصنعون نقودهم بسهولة حسب رغبتهم و قدرتهم!2  لضّرب كان بيد الدولة الرومانية!النقّود، لأنّ ا ن) ما ضرب المسلمو1

 ) إذا يستفيد الشّعب من نقود شعب آخر لا تقلّ قدرته!4  ) إنّ الشّعب القوي هو الذّي يصنع كلّ ما يحتاج إليه!3

  عين الصحيح: -12

  عشرون قيراطاً يساوي مثقالاً من الذّهب! )2  ) لا تُضرب صورة الملك إلّا علي الدينار!1

 ) كان ثمن النقّود الذهّبية و الفضية يرتبط بأوزانهما!4  ) لا نجد النقّود إلّا أن تكون ذهبية أو فضية!3

  »....................تبادل المتاع دون النّقود صعب لأنّه : «الخطأعين  -13

  ) نشتري الأشياء غير مطلوبة و لا تفيد لنا!2  ء!) يأخذ وقتاً طويلاً مناّ لتطبيق الأشيا1

 ) يطلب منّا اجتهاداً كثيراً بسبب حجم المتاع و وزنه!4  ) لا يمكن تعيينُ ثمن المتاع دقيقاً بواسطة التبادل!3

  ):الخطأ(عين  ....................لماذا ترك المسلمون تعاملهَم بالنّقود الرّومية؟ لأنّ  -14

  ) المسلمين ضربوا نقوداً خاصة بهم!2    سلامية فقدت اعتبارها!) النقّود الإ1

  ) الخلاف الشدّيد قد وقع بين الدولتين الإسلامية و الرومية!4  ) هذه النقّود أصبحت غير رسمية في الدولة الإسلامية!3

  :لإعراب و التحليل الصرفي* عين الصحيح في ا*

  »:أصبحت« - 15

1ل (لمن وزن  ـ خاطبةم) النقود«/ من الأفعال الناقصة، اسمه ») أفعل«مزيد ثلاثي«  

  »البديل«و خبره » النقود«) ماضٍ ـ للغائبة ـ حروفه الأصلية: ص ح ب / اسمه 2

  »النقود«/ فعل من الأفعال الناقصة، اسمه ـ مزيد ثلاثي (من باب إفعال)  ) فعل ماض3ٍ

  » النقود«فعل من الأفعال الناقصة، اسمه / اطب ـ مزيد ثلاثي من باب إفعال ) للمخ4

  »:تضُربَ« -16

  »صورة«/ نائب فاعله ) للغائبة ـ مجرد ثلاثي ـ معلوم 1

  و الجملة فعلية» صورة«/ نائب فاعله ) فعل مضارع ـ للمخاطبة 2

  »صورة«/ فعل و نائب فاعله للغائبة ـ مجرد ثلاثي ـ مجهول  ) مضارع ـ3

 و الجملة فعلية» صورة« هل / فعل و نائب فاعلـ مجهو) فعل مضارع ـ للمخاطب 4

  »:مختلف« -17

  »جنس«الأصلية: خ ف ل) / خبر للمبتدأ  ه) مفرد مذكّر ـ اسم فاعل (فعله: اختلف، و حروف1

  (فعله: اختلف، علي وزن افتعل) / خبر  ) اسم ـ مفرد مذكّر ـ اسم فاعل2

  خبر  ختلاف، من باب افتعال) ـ معرفة /) اسم فاعل (مصدره ا3

 جملةخبر الر ـ اسم فاعل (مصدره: اختلاف) / ) مفرد مذك4ّ

 
 
 
  



 ** عين المناسب في الجواب عن الأسئلة التالية: 

18 - عفي ضبَط حركات الكلَمات: الخطأن ي  

  سِ من هو أحسن منّا فَعليَنا أن نبَتعد عن العجبِ!قدَ يكونُ بينَ النّا) 2  إنَّ بعض الطُّيور و الحيوانات تَعرف بِغَريزتَها الأعشاب الطبّية!) 1

  ي حملِ شيَء يفوقُ وزنُها خَمسينَ مرةًّ!تَعلم أنَّ النّملةَ تقَدر عل هل) 4  ي كلاَم مدرس الكيمياء!في الحصة الأولي كانَ الطّلاّب يستَمعونَ إل) 3

19- عحيح:ين الص  

  الذَّنبَ: معصيةٌ يجتنَبها المؤمن لكسَب رضا االله!) 2  علي شيَء و الرضّا به و الرّغبة فيه! الموافقةََ: ستقبالالا )1

  نبَاتات لَها أوراقٌ خَضراء و هي تنَبت من الأرض!: عشاب) الأ4  حديثٌ في موضوعٍ معين يلقيَ أمام عدد من الناّس!: الحضارة )3

20 - عزائدة: فيه فعلٌ له حروف ليسما ن ي  

  أهدي أحد أصدقائي الأوفياء إليَ عيوبي بِكلام طيب!) 2  يحب أخي الإحسان إلي المحتاجين و الضّعفاء!) 1

  ) أدرك العلماء أنّ للسان القطّ غدد تفُرز سائلاً مطَهراً!4  تحَدث تلك الظاّهرة العجيبة في الهندوراس سنوياً!) 3

21- علاً:جمع التكّسير مفعون ي  

  ن إلي المساعدة كثيراً!يحتاج المساكين المستحقّو) 2  أعرف الناّس العقلاَء الذّين يتأملون قبلَ الكلام!) 1

  يحترم المسلمون الحقيقيونَ الأديان الإلهية دائماً!) 4  سمعت أصوات مرعبةٌ من باطن الغابة الكبيرة!) 3

22 - يوصوفاً نععدود مالم: 

  أربعةُ أحبة محمود الأوفياء ما هجروه في الصعوبات!) 2  يكتب ثلاثة تلاميذ الصف العاشر واجباتهم بدقةّ بالغة!) 1

  يقرؤون آيات القُرآن!في المسجد  ينَؤمنم سبعة رأيت) 4  خُمس زملائنا قادرونَ علي الإجابة عن هذه الأسئلة! )3

23 - يما  نعنون الوقاية«فيه  ليس«: 

  أعاننَي زميلي الذكّي في حلّ مسائل الهندسة فشََكرتهُ!) 2  يا رب اهدني إلي سبيلٍ فيه سعادة الدنيا و الآخرةَِ!) 1

  أحسني إليَ نساء هنّ محتاجات إلي مساعدتك كثيراً!) 4  إلهي لا تخُزنِي عند المواطنينَ الذّين أعيش معهم! )3

24 - ععاًسم التّفضيل اعل و اما فيه اسم الفن يم:  

  صنَع خيَر أصحابي بيتاً خشَبياً كĤَخر عمله! )2  من شرّ المعاصي! ص أخي المؤمنتخَلّقدَ  )1

  أعطيَ أحد أفاضل بلدنا معجم قيم لي أمسِ!) 4  أنا شاب مخترِع أنفَع الناّس بخدَماتي العلمية!) 3

25 - عن أدوات الشّرطن يما فيه م:  

  ما سبب نجاح اللاّعب الممتاز في المسابقة الريّاضية! )2  ما أقنع المخاطبينَ متكلّم يرفع صوته فوقَ أصواتهم! )1

 من يقدر علي حلّ أسئلة عجز أخي عن الإجابة عنها!) 4  ما تسَمع من مدرس الصف المشفق ينفَعك في المستقبل!) 3

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  


